
    نهادهای تقریبی باید به فکر جریان سازی تقریب باشند/ وحدت اسلامی از اهداف
استراتژیک جمهوری اسلامی ایران است

  

مسئول مرکز ترجمه و میز اروپا، آمریکا پژوهشگاه مطالعات تقریبی بیان کرد: طی چندین سال اخیر

هزینه و انرژی زیادی صرف مسئله ایجاد و تحکیم وحدت و تقریب شده که متاسفانه نتیجه چشمگیری حاصل

نگردیده است؛ مجمع جهانی تقریب و همکاران نهادهای تقریبی باید به فکر جریان سازی تقریب و وحدت در

دنیا افتاده و ضمن ترسیم نقشه راه، بر روی آن سرمایه گذاری کرده و از شیوه های نوین جریان سازی

استفاده نمایند.

 حجت الاسلام محمدرضا پی سپار مسئول مرکز ترجمه و میز اروپا، آمریکا پژوهشگاه مطالعات تقریبی در

، اذعان داشت: تقریب مذاهب و وحدت اسلامی از اهداف خبرگزاری تقریبگفتگو با خبرنگار حوزه اندیشه

صریح قرآن کریم و از اهداف استراتژیک جمهوری اسلامی است که توسط  قوای سه گانه و تمام نهادها و

سازمان های آن به نحوی حمایت و دنبال می شود، ولکن در چهار دهه گذشته به عنوان وظیفه ذاتی و

اولیه مجمع تقریب مذاهب اسلامی تعیین شده است، در همه این سال ها علی رغم هزینه و انرژی انسانی

قابل ملاحظه ای که در این راستا صرف شده است متاسفانه توفیقات چشمگیر مورد انتظاری از آن به چشم

نمی خورد.
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وی در ادامه به دو مورد از علت های اصلی این عدم توفیق اشاره کرد و گفت: مجمع تقریب مذاهب و

پژوهشگاه آن عمده انرژی و بودجه خود را صرف کشور های  اطراف ایران و نهایتا کشور های عربی نموده

است، در حالیکه نخبگان و توده مردم در این کشور ها عمدتا دو دسته اند، یا موافق تقریب مذاهب و

وحدت اسلامی اند و یا مخالف آن که در عین حال ذهن هر دو طیف با مبانی موافق یا مخالف آن آشنا و با

اطلاعات مرتبط با آن بطور فراوان در گیر هستند و چندان انعطافی از خود نشان نمی دهند.

حجت الاسلام محمدرضا پی سپار اضافه کرد: در واقع این بدان معناست که %80 آثار و محصولات مجمع تقریب

و پژوهشگاه آن که به زبان های فارسی و عربی منتشر می شود ثمره قابل ملاحظه ای ندارد.

وی عنوان کرد: این موضوع در حالی است که در کشورهای دورتر ، در اروپا و آمریکا مثلا، نه تنها

زمینه تقریب و وحدت بین مسلمین وجود دارد بلکه نخبگان و توده مسلمانان به علت جو حاکم بر آن کشور

ها نسبت به آن احساس تشنگی می کنند اما چون تعداد بسیار کمی از آنها عربی یا فارسی می دانند عملا

به عنوان مخاطب مجمع قرار نگرفته و مورد غفلت واقع می شوند.

وی تصریح کرد: به عبارت دیگر اگر مجمع و پژوهشگاه مطالعات تقریبی آثار خود را حد اقل به زبان

انگلیسی و متناسب با نیاز مخاطبین انگلیسی زبان ارائه دهد با یک هزینه واحد می تواند پیام خود را

به سرزمین های مختلف دنیا عرضه کند زیرا تحصیلکرده های مسلمان در اکثر قریب به اتفاق کشور های

دنیا با زبان انگلیسی آشنایی دارند و چنانچه به مبحثی مثل وحدت اسلامی علاقمند باشند بطور خودکار

آن را به زبان مادری خود ترجمه می کنند. یعنی ما با یک هزینه آن آثار را به تمام کشور های دنیا

صادر کرده ایم و این با زبان هایی مثل عربی و فارسی محقق نمی شود.

حجت الاسلام پی سپار افزود: در دنیا بیش از یک قرن است که قدرتمندان و زور مداران برای اختلال در

فکر و فرهنگ و اقتصاد و سیاست ملل دیگر شیوه های جریان سازی را مطالعه و بصورت علمی ترسیم نموده

اند. سال هاست که آنان در راستای جریان سازی و اختلال در بین ملل مختلف  به فرقه و گروه سازی و

تفرقه بین ایشان پرداخته اند.

مسول مرکز ترجمه و میز اروپا، آمریکا پژوهشگاه مطالعات تقریب مذاهب اسلامی، اظهار داشت: امروزه

نیز به علت پدید آمدن روش های نوین ارتباطات و فضای مجازی، شیوه های جریان سازی در بین الملل

بسیار پیجیده و در عین حال کارآمد شده و به علت توسعه علوم روانشناسی و روانکاوی روش ها و تکنیک



های کنترل ذهن یا اقناع افراد و تغییر طرز تلقی و ذائقه فکری آنها کاملا توسعه یافته و موثر شده

است. بنا بر این غربیان زورمدار و ستمگر و نیز رژیم صهیونیستی با استفاده از آنها جریانات مختلف

کوتاه مدت و بلند مدت را تولید کرده و جهت به بردگی کشاندن ملل دیگر و عقب ماندگی آنها و سایر

اهداف خود بکار گرفته اند.

وی در پایان تاکید کرد: بنابراین چنانچه منادیان تقریب بخواهند در دنیای امروز گام های موثری در

مسیر تقریب مذاهب و وحدت اسلامی بردارند  باید بجای فعالیت های منفعلانه  به فکر جریان سازی تقریب

و وحدت در دنیا افتاده و ضمن ترسیم نقشه راه، بر روی آن سرمایه گذاری نمایند، به نظر می رسد

اکنون وقت آن رسیده است.
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